Корейский алфавит. Окончание
Мы уже говорили, что ряд корейских слогов состоит из четырех букв, то есть заканчивается на две согласных.   В этом случае читается из них только одна. Всего таких окончаний одиннадцать:

ㄳ ㄵ ㄶ ㄺ ㄻ ㄼ ㄽ ㄾ ㄿ ㅀ ㅄ

Первая группа

ㄳ, ㄵ, ㅄ 

Здесь мы имеем случай, когда только одна из двух согласных имеет самостоятельное чтение на конце слога. Именно она и должна читаться, при этом первая согласная следующего слога усиливается:

앉다 [антта]

값 [кап]

Если же следующий слог начинается с гласной, то произносятся обе согласные:

없어요 [ŏпсŏйо]

앉아요 [анджайо]

Вторая группа

Она представлена буквосочетаниями ㄶ, ㅀ В этом случае ㅎ не читается никогда:

않아요 [анайо]

잃어요 [ирŏйо]

Но если следующий слог начинается с ㄷ, ㄱ, ㅂ, ㅈ, то они произносятся как ㅌ, ㅋ, ㅍ, ㅊ, то есть становятся придыхательными:

많다 [мантха]

잃다 [ильтха]

Третья группа

ㄺ ㄻ 

Здесь читается только вторая согласная (ㅁ, ㄱ)

닭 [так]

삶 [сам]

Четвертая группа

ㄼ ㄽ ㄾ ㄿ

В этом случае читается первая согласная (ㄹ)

여덟 [йŏдоль]
Ассимиляция

В корейском языке существует такое явление как ассимиляция, то есть уподобление одного звука другому

Если первый слог заканчивается на ㄴ, а следующий начинается с ㄹ, то происходит их слияние в удвоенную ㄹ:

신라 [силла]

원래 [воллэ]

Если сначала идет ㄹ, а следующий слог начинается с ㄴ, происходит аналогичное явление:

설날 [соллаль]

Если первый слог заканчивается на ㅁ или ㅇ, а второй начинается на ㄹ, то ㄹ читается как ㄴ
음력 [ымнйŏк]

양력 [янънйŏк]

Если первый слог заканчивается на ㄱ или другие буквы, читающиеся на конце слова по правилам буквы ㄱ (ㅋ, ㄲ, ㄺ, ㄳ), а следующий слог начинается с ㅁ, ㄹ, ㄴ, то ㄱ будет читаться как ㅇ. При этом ㄹ в начале следующего слога читается как ㄴ
국립 [кунънип]

박물관 [панъмульгван]

학년 [ханънйŏн]

Если первый слог заканчивается на ㄷ или другие буквы, читающиеся в конце слога по правилам буквы ㄷ (ㅌ, ㄸ, ㅈ, ㅊ, ㅅ, ㅆ), а следующий слог начинается с ㄴ, ㅁ, то ㄷ будет читаться как ㄴ.

걷는다 [кŏннында]

벗는 [пŏнда]

끝나다 [ккыннада] 

Если первый слог заканчивается на ㅂ или другие буквы, читающиеся в конце слога по правилам буквы ㅂ (ㅍ, ㄿ, ㅄ), то перед ㄹ, ㅁ, ㄴ они будут читаться как ㅁ. ㄹ при этом будет читаться как ㄴ.

압록강 [амнокканъ]

십만 [симман]

합니다 (хамнида)

